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			How Are You Feeling, Child?

		

	
		
			Welcome, Horror

			that someone will read this

			and realize you’re worth nothing.

			Decade after decade,

			couldn’t you get better?

			Aren’t you ashamed?

			Oh, but you are. 

			Your mother insisted:

			Don’t tell anyone

			your father beats us

			Because they’ll think

			we did something 

			wrong to begin with.

		

	
		
			8th Floor Balcony Ghazal

			If I catch you smoking

			I’ll throw you off the balcony.

			If something happens to you

			I’ll jump off the balcony.

			Dad stopped hitting me: Go ahead, he laughed, scream for help.

			Then opened the door to the balcony.

			To free space in the kitchen,

			we moved the stove to the balcony.

			Dad got mad and started

			dragging Mom towards the balcony.

			You could see the sun rise 

			out of the Black Sea from the balcony.

			When the guests for Mom’s funeral arrived,

			Dad hid, smoking on the balcony.

			I hated him in the house, 

			as well as on the balcony.

			I’ve been faking all my orgasms, 

			I confessed to my first ex-husband on the balcony.

			I stared out for a month, waiting for my pen pal to arrive,

			as I was scrubbing the windows on the balcony.

			Your marriage will last at most three years,

			Dad told me on the balcony.

			When I was leaving for America, I looked up from the cab and saw

			my best friend waving from the balcony.

			I’m ready to let go of everything that happened

			except the balcony.

			Katerina, there is no heaven or hell, 

			there is just this balcony.

		

	
		
			You Have the Right to Mourn, Dear One,

			for not having a Daddy.

			He sunk into the glass

			and popped out 

			from time to time

			to slap your face

			during supper.

			Good thing

			you had already shut down 

			any feeling;

			as much as possible,

			you walked under water

			from your room to the kitchen

			while fearing the worst. 

			And your mother crooned:

			The beast will kill us.

			He will throw us off the balcony.

			A part of me 

			is still falling downwards.

			Another is clutching the rails,

			like you, Mom, in the story you didn’t keep to yourself:

			When you had already moved out to live with Yuli, three days before the wedding, your father and I had an argument and he started dragging me to throw me off the balcony. I grabbed onto the door, otherwise who knows what’d have happened. I pretended that all was well so I wouldn’t spoil your celebration.

			I, too, pretended that all was well.

			But it wasn’t.

			No, Mommy, no.
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